


蜜汁叉烧包  (三件）

羊肚菌素饺（三件）

精美点心

以上价格均为人民币并加收 16.6% 附加费 All prices are in RMB and subject to a 16.6% surcharge

如您存在食物过敏现象，请在用餐前及时向我们的员工反映 食用未经加工的肉类、海鲜、鸡蛋或未煮熟的肉质产品,
都将可能引起肠胃不适或食源性疾病， 特别是患有食物过敏症状的客人请慎用

红米鲜虾肠粉

雪花牛肉肠粉

山竹牛肉球（三件） 

龙虾四喜饺（二件） 

八宝鲍鱼酥（二件） 

金汤瑶柱辽参饺（每位） 



酸姜叉烧酥（三件）

梨形咸水角（三件）

以上价格均为人民币并加收 16.6% 附加费 All prices are in RMB and subject to a 16.6% surcharge

如您存在食物过敏现象，请在用餐前及时向我们的员工反映 食用未经加工的肉类、海鲜、鸡蛋或未煮熟的肉质产品,
都将可能引起肠胃不适或食源性疾病， 特别是患有食物过敏症状的客人请慎用

果仁马拉糕（三件）

酱炒萝卜糕

鲜肉小笼包（三件）

鲜虾玉带烧卖（三件） 

芦笋虾饺皇（三件）

精美点心



点心午餐菜谱

精选点心拼盘

现磨核桃露

松仁鸭崧生菜包 配 酥脆蜂巢红虾

酱海鲜焖饭

玉带粟米羹

338

供一位用

鲜肉小笼包

芦笋虾饺皇

羊肚菌素饺

梨形咸水角

芙蓉蟹肉扒时蔬

以上价格均为人民币并加收 16.6% 附加费 All prices are in RMB and subject to a 16.6% surcharge

如您存在食物过敏现象，请在用餐前及时向我们的员工反映 食用未经加工的肉类、海鲜、鸡蛋或未煮熟的肉质产品,
都将可能引起肠胃不适或食源性疾病， 特别是患有食物过敏症状的客人请慎用

Please inform a staff member should you be aware of any food allergies Consuming raw meat, seafood and eggs or rare meat 

may increase the risk of food borne illnesses, particularly for those with pre-existing conditions or sensitivities



清新素食菜谱

逸龙阁精选拼盘

陈皮红豆沙

金汤小米羊肚菌

醋香茄柳

酱香双脆金沙豆腐

羊肚菌素饺

松茸竹笙炖菜胆

338

供一位用

韭黄鲜菌焖伊面

鲜果咕咾山药

以上价格均为人民币并加收 16.6% 附加费 All prices are in RMB and subject to a 16.6% surcharge

如您存在食物过敏现象，请在用餐前及时向我们的员工反映 食用未经加工的肉类、海鲜、鸡蛋或未煮熟的肉质产品,
都将可能引起肠胃不适或食源性疾病， 特别是患有食物过敏症状的客人请慎用

Please inform a staff member should you be aware of any food allergies Consuming raw meat, seafood and eggs or rare meat 

may increase the risk of food borne illnesses, particularly for those with pre-existing conditions or sensitivities



蛋白杏仁茶

杨枝金柚露

奶香核桃露

燕窝鸡蛋挞 (三件)

椰汁枣蓉糕 (三件)

甜品

以上价格均为人民币并加收 16.6% 附加费 All prices are in RMB and subject to a 16.6% surcharge

如您存在食物过敏现象，请在用餐前及时向我们的员工反映 食用未经加工的肉类、海鲜、鸡蛋或未煮熟的肉质产品,
都将可能引起肠胃不适或食源性疾病， 特别是患有食物过敏症状的客人请慎用

陈皮红豆沙
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